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Angleži so spremenili taktiko. Nasvelovali so 
Čehoslovaski, da se poda zahtevam Hitlerja 

London, 24. marca. Angleška 
vlada, podpirana po javnem 
Mnenju, se je odločila, da ne bo 
Posredovala v zadevah, ki se ti-
čejo centralne Evrope. Očividno 

Anglija zadovoljna, ker je 
Hitler prevzel Avstrijo. 

Nevolja, ki je radi tega nasta-
v parlamentu, je prenehala. 

Parlament zopet normalno po-
tuje, ne da bi kdo zadevo ome-
'̂l- Le delavski zastopniki niso 

Potolaženi, toda nimajo v parla-
mentu moči, da bi izpeljali svoje 
zahteve. 

Poslanci so imeli en teden po-
Cltnic, tekom katerih so govori-
ci s svojimi volivci. Od teh so 

najbrž dobili prepričanje, da se 
ne vtikajo v evropske razmere. 
Mnogo jih je celo izjavilo, da bo 
Anglija molčala, ako Hitler seže 
po čehoslovaški! 

Politika konservativnih kro-
gov, ki so sedaj na vladi v An-
gliji je, da si umijejo roke radi 
španske in čehoslovaške in pre-

pustijo ostalo Evropo njeni uso-
di. 

In to ni samo politika parla 
menta, pač pa se čujejo enake 
besede tudi v finančnih krogih. 
Anglija je prepričana, da je 
prenevarno drezati v žrjavico za 
druge narode in da je najboljše, 
ako ostane sama in gleda za svo-
jo lastno kožo. 

Voditelji husinessa in industrije trdijo, 
da se časi izboljšujejo. Toda prave pro-

sperite!© pa ne bo se kmalu v Ameriki 
Washington, 24. marca. Vče-

je govoril na radiu trgovin-
ski tajnik vlade Roper in devet 
z&stcpnikov trgovine in indu-
strije, ki so vsi izjavili, da pro-
speritete še ne bo kmalu, toda 
časi se polagoma in stalno iz-
bolj sujejo. 

Večina industrialcev še vedno 
zre na kongres, da odpravi naj-
bolj "sitne" davke. Mnogi vele-
^'govci so zaceli -narocevati bla-

v pričakovanju, da pride clo 
b c l i živahnega poslovanja v tr-
govini. 

Naciji se približujejo av-
strijskim škofom 

Dunaj, 24. marca. Katoliški I 
^kofje v bivši Avstriji zborujejo 1 

dva dni, da naredijo pro-
dam, kateremu naj sledijo radi 
^ovih političnih razmer. Zboro-
v ^ j u predseduje dunajski kar-
j^nal Innitzer. Joseph Buerckel, 
** Je osebni zastopnik Hitlerja v 
"Atri j i , je že dvakrat obiskal 
^orovanje avstrijskih katoli-
kih škofov. Govori se, da bi 
^ pridobil škofe, da nastopijo 
Za Plebiscit, ki se bo vršil v Av-
Striji ld. aprila, ko se bodo Av-
^ i j c i izjavili, če priznajo Hit-

za svojega gospodarja, 
'asom privatnih virov je Hit-

v^jev zastopnik dal avstrijskim 
*°fom jamstvo, da Hitlerjeva 

nikakor ne bo preganjala 
Atri jskih 

katoličanov, niti se 
6 bo vtikala v notranje cerkve-
6 razmere. Te dni izide skupno 
a s t i r s k o pismo avstrijskih 

p ° '̂0v> v katerem bodo najbrž 
'Poročili avstrijskemu narodu 
J bo prijazen napram novemu 
ličnemu režimu, <_/• 

Važna seja 
v j soboto ob 8. zvečer se vrši 
l̂ ^a seja Non Partisan League 

s sedežem v Collinwoodu. 
se vrši v Slov. del. domu. 

3 seji bodo podana poročila ( 
konvencij. Vljudno se 

^ ' j0 delavci, ki jim je mar iz-
jQ , a n j e razmer, da se udeleži-

' Odbor. 
p Električne peči 

Mandel Hardware, 15704 
r l °o Rd. si lahko ogledate 
°vejše električne kuhinjske 

t ^ ' ^i so nekaj posebnega. Na 
Si|0PeCeh skuhate kompletno ko-

Z a dva centa elektrike. 
" n 

Peru je prekinila 
$o Jr^atske zveze s špansko vla-

Barceloni. 

Bankerotov je danes le malo 
v deželi, banke so dobro založe-
ne z denarjem in predvsem je 
začela jeklarska obrt nekoliko 
bolje poslovati ,kar je znamenje, 
da naročujejo blago železnice in 
tovarne za proizvodnjo avtomo-
bilov. 

Eden večjih vzrokov, da se do-
bri časi ne morejo hitro vrniti je 
nenavaden nered in nezadovolj-
nost med narodi sveta. Nobene 
stalnosti ni nikjer in posledica 
je, da trpi mednarodna trgovina. 

Zedinjene države so za po-
sredovanje v Mehiki 

Washington, 24. marca. Sicer 
se vlada Zed. držav skrbno ogib-
lje vsakemu vmešavanju v no-
tranje razmere v Mehiki, toda 
gotovo je, da bo skušala nekako 
posredovati med m e h i k a nsko 
vlado in med petrolejnimi druž-
bami, katerim je mehikanska 
v l a d a zaplenila $400,000,000 
vredno lastnino v republiki. To-
zadevno je včeraj ameriški dr-
žavni tajnik Cordell Hull imel 
dolg telefonski pogovor z ameri-
škim poslanikom Danielsom v 
Mexico City. Po telefonskem 
pogovoru se je napotil poslanik 
Daniels k predsedniku mehikan-
ske republike. Razume se, da je 
mehikanska vlada pri volji po-
sredovati in odškodovati tuje-
zemske družbe, ki so zgubile 
svojo lastnino v Mehiki. Toda 
kaj uradnega dosedaj še ni zna-
nega. 

o 
Podgane v Euclidu 

Ljudje v mestu Euclidu, ki 
stanujejo na Dille Rd., so se 
bridko pritožili pri županu Sim-
su radi ogromne dumpe na Dille 
Rd. v bližini Nickel Plate žele-
znice. Dumpa skoro neprestano 
gcri in razširja smrad, tako da 
sosedje v bližini ne morejo odpi-
rati oken ali pa sedeti na porčih. 
Poleg tega pa imajo podgane 
tam svoj glavni stan in paradi-
rajo pri belem dnevu po ulicah, 
župan Sims je obljubil, da se bo 
za stvar zavzel in odpravil nad-
lego. 

Društva Srce Marije 
Članice društva Srca Marije 

(staro) so prošene, da se polno-
številno udeležijo skupnega sv. 
obhajila v nedeljo 27. marca pri 
sv. maši ob 8:30 zjutraj. Zbira-
lišče ob 8:15 pred cerkvijo. — 
Tajnica. 

Mehikanci paradirajo v 
protestu proti tuje-

zemcem 
Mexico City, 24. marca. Tiso-

če mehikanskih mož in žena je 
demonstriralo včeraj v glavnem 
mestu republike, da pokažejo 
svojo n a k l o n j e n o s t napram 
predsedniku Cardenasu in da za-
sramujejo Zedinjene d r ž a v e . 
Protestna demonstracija se je 
vršila potem, ko je predsednik 
Cardenas odredil, da se zapleni 
premoženje v s e h tujezemskih 
petrolejnih družb v Mehiki. V 
ogromni paradi so nosili ljudje 
črno rakev, na kateri je bil na-
pis: Tu počivajo tujezemski pe-
trolej ni interesi. Rakev so kon-
čno polili s petroljem in jo za-
žgali. Enake demonstracije, na-
perjene proti Zedinjenim drža-
vam in Angliji, so se vršile tudi 
po drugih večjih mehikanskih 
mestih, očividno z dovoljenjem 
vlade. 

0 pokojnem Rev. Johnu 
Plevniku 

Včeraj smo na kratko poroča-
li o smrti znanega župnika fare 
sv. Jožefa v Jolietu, 111. in o več-
letnem duhovnem vodji K. S. K. 
Jednote, Rev. John Plevniku. 
Navedenec je preminul 23. mar-
ca ob 4:45 popoldne v jolietski 
bolnišnici sv. Jožefa. 

Oddelek za javne ceste v 
Ohio ne more poslovati 
Columbus, Ohio, 24. marca. 

Common Pleas sodnija v tem me-
stu je prepovedala direktorju 
iavnih cest in potov države Ohio 
odpošilja,nje sploh kake listine 
iz urada. Direktorju J aster ju 
je prepovedano celo kako pismo 
poslati iz urada. Sodnija je od-
redila ta korak na pritožbo neke 
Mrs. Dickinson, ki toži državo 
Ohio, oziroma direktorja javnih 
cest, češ, da so osleparili državo 
za $2,000,000, ker niso pravilno 
oddajali pogodbe za gradnjo 
cest, da se je računalo preveč in 
da se ni pravilno oglašalo name-
ravanih del. Direktor Jaster je 
izjavil, da ima mnogo načrtov 
v svojem uradu, katere mora 
odobriti zvezna vlada v Wash-
ingtonu, toda vse delo bo sedaj 
iaostalo radi sodnijske prepove-
di, ker ne sme poslati nobene li-
stine iz urada. Pomožni gene-
ralni državni pravdnik bo danes 
na. sodniji skušal modificirati 
sodnijsko prepoved, tako da bo 
urad za državne ceste vsaj delo-
ma lahko posloval. 

Francoski avtni delavci so 
zaštrajkali 

Paris, 24. marca. Nad 15,000 
delavcev pri Citroen Co. je da-
nes zaštrajkalo. Omenjena kom-
panija je največja v Franciji za 
izdelovanje avtomobilov. Delav-
ci so se polastili tovaren. Zahte-
vajo ponovitev kolektivne delav-
ske pogodbe. Nobenega zname-
nja ni, da bi se štrajk razširil 
tudi na druge tovarne, toda opa-
zovati je nekak nemir pri kovin-
skih delavcih. Vladni posredo-
valci so začeli z dogovori z načel-
niki delavcev v prepričanju, da 
bo štrajk kmalu končan. 

o 
Slabo knjigovodstvo 

Državni pregledovalci knjig 
so pravkar zaključili svoje delo 
s pregledovanjem knjig mestne-
ga avditorija in mestnega sta-
diona. Mestni avditorij kot mest-
ni stadion prinašata zgubo me-
stu in vzrok je, ker se rabi mest-
ni avditorij bolj za politiko kot 
pa za ljudske koristi. Mnogi za-
pisniki manjkajo, računi se ni-
kjer ne strinjajo, itd. župan 
Burton je obljubil, da bo napra-
vil red. 

Davki se bližajo 
Tekom prihodnjih osem dni 

boste imeli v rokah račune za 
davke na zemljišča. Zadnji čas, 
ko se morajo plačati davki bo 
20. aprila. 

•;• Rev. John Plevnik 

Father Plevnik je bil rojen 
dne 28. avgusta 1873 na Dobro-
vi pri Ljubljani, kjer je znana 
božja pet. V Ameriko je prišel 
še kot mlad študent. Modroslo-
vne in bogoslovne šole je izdelal 
z odliko v St. Charles semenišču, 
Baltimore, Md. V mašnika ga je 
posvetil pokojni kardinal Gib-
bons dne 17. junija 1897, novo 
mašo je pa zapel v cerkvi sv. Jo-
žefa v Jolietu, 111. d«e 20. juni-
ja 1897. 

V prvi dobi svojega delovanja 
kot duhovnik si je pridobil veli-
ka zasluge s tem, da je ustanovil 
župnijo sv. Štefana v Chicagu in 
župnijo Matere Božje v Wauke-
ganu, 111. Ob enem je pa tudi 
pomagal Slovencem v South 
Chicagu, da so si ustanovili svo-
jo faro. V tej dobi je tudi redno 
obiskoval druge slovenske nasel-
bine po državi Illinois, Iowa in 
Wisconsin. 

Zadnjih 23 let, ali do svoje 
smrti je' župnikoval pri cerkvi 
sv. Jožefa v Jolietu in si med 
tem časom pridobil srca vseh fa-
ranov; zelo ga je ljubila osobito 
šolska mladina ker je iz svojih 
sredstev potrošil in žrtvoval 
marsikak stotak za vzdrževanje 
farne šolske godbe. 

Pokojnik je bil štiri termine 
duhovni vodja K. S. K. Jednote 
in zaeno večletni predsednik Ba-
ragove Zveze. Bodi mu ohra-
njen najblažji spomin! 

Mestni parki 

Mesto Cleveland je poznano 
kot mesto parkov. Te parke na-
meravajo letos skoro popolnoma 
prenoviti in okrasiti. Zvezna 
vlada je dovolila $5,000,000 v ta 
namen. V kratkem času začnejo 
WPA delavci z delom. 9,000 de-
lavcev bo delalo po šest dni v 
tednu, v dveh oddelkih, da se 
zgradijo nova pota, kanali, rast-
linjaki, kopalne hiše, da se zasa-
dijo nova drevesa in grmičevje, 
pripravijo in popravijo nova 
igrališča za otroke in odrasle. 
Pozno v jeseni bo vse delo kon-
čano. 

Bančne knjižice 

Tržna cena bančnih knjižic 
bivše Guardian Trust banke se 
je zelo dvignila na denarnem tr-
gu, in sicer za celih 16 odstot-
kov. Ljudje, ne dajajte knjižic 
iz rok .za vsako ceno. Nekega 
dne vam bo ta nasvet prav pri-
šel. 

Španska se nahaja pred 
kritičnem koncem 

civilne vojne 
London, 24. marca. Divja dir-

ka se je vnela med Italijo, Nem-
čijo in Rusijo glede civilne vojne 
v Španiji. Nemčija kot Italija 
hitita, da dostavita čim več oro-
žja za nacionaliste v Španiji, do-
čim sovjetska Rusija, deloma tu-
di Francija zalagata lojaliste s 
potrebnim vojnim materialom. 
General Franco je dobil dosedaj 
mnogo več pomoči kot pa špan-
ska vladna armada. Franco ima 
petkrat več zrakoplovov kot ma-
dridska vlada in še enkrat toli-
ko topov, strojnih pušk in tan-
kov. Medtem se pa naznanja iz 
glavnega stanu nacionalistov, cla 
je gen. Franco spravil 35,000 
mož broječo špansko vladno ar-
mado v past in sicer ob severnih 
bregovih reke Ebro. Nacionali-
sti so včeraj napredovali za 13 
milj in so osvojili mesto Tarren-
to, 13 milj od Huesce. Iz glavne-
ga stanu španske vladne arma-
de ni drugih vesti kot potrdilo, 
da so nacionalisti zadnje dneve 
nekoliko napredovali. Videti je. 
kot da se nahaja Španija pred 
kritičnim koncem civilne vojne. 

Francoska vlada je izdala Čehoslovaško. 
Čehi bodo osamljeni, ako jih napade Hitler 

Nenavadna zgodba 
V urad državnega prosekutor-

ja je prišla včeraj Mrs. Cathe-
rine Green, ki je povedala, da ži-
vi na 1795 E. 63rd St., in da jo 
nekaj teži, namreč $13,000, ki so 
na nepojasnjen način prišli v 
njene roke. Stvar se je začela v 
marcu mesecu leta 1936 v Mil-
waukee. Mrs. Green je rekla, da 
je prišel k njej neki srednje star 
moški in ji pustil kovček v sta-
novanju, rekoč, da gre v krčmo, 
kjer se bo najbrž napil in ne želi 
kovčka nositi s seboj, ker so v 
njem dragocene stvari. Mož se 
nikdar več ni vrnil. Po dolgem 
žasu je Mrs. Green kovček odpr-
la in dobila v njem hranilno 
knjižico za $2,000.00, nadalje 
bančni ček za $1,000 ter listine, 
ki predstavljajo zemljiško vred-
nost v svoti $10,000. Dobila je 
tudi listino, na kateri je pisano, 
da je dobil dotični častno odpu-
ščen iz armade, da je član neke 
vojaške organizacije ter naslov 
brata, sestre in nekega odvetni-
ka. Pisala je bratu, ki ji je od-
govoril, da je brat "večni popot-
nik," in da ne ve, kje se nahaja. 
Enako je odgovorila sestra in 
odvetnik. Državni prosekutor je 
obljubil pozabi j ivega popotnika 
najti nekje v širnih Zed. drža-
vah. 

o i 
Dobra pokojnina 

Miss Louise Klein je čuvarica 
šolskega vrta Memorial šole ^ 
Colilnwoodu, ki stoji na mestu 
one šole, ki je pred 30. leti pogo-
rela. Ker je stara že 83 let bo 
šla v pokoj. Njena sedanja pla-
ča je znašala $100.00 na mesec, 
toda je bila plačana samo za de-
vet mesecev v vsakem letu. V 
pokoju bo pa dobivala $100.00 
na mesec in sioer vsak mesec, 
torej bo za $300.00 na leto na 
boljšem, ko bo živela v pokoju. 

Električne ledenice 
Slovenska firma Anton Dol-

gan, 15617 Waterloo Rd. vas va-
bi, da si ogledate nove električne 
ledenice General Electric izdel-
ka. Rad vam jo bo Mr. Dolgan 
razkazal v vseh podrobnostih. 

Zopet imenovan 
Poštni ravnatelj v Clevelandu 

O'Donnell je bil od predsednika 
Rcosevelta imenovan za nadalj-
ni termin šestih let. Senat je 
imenovanje potrdil. ^ ^ J j ^ . 

Paris, 24. marca. Francija bo 
najbrž sledila Angliji in bo pu-
stila čahoslovaško na cedilu v 
slučaju, da je napadena od Hit-
lerja. Francosko časopisje je to 
novico večraj posebno poudar-
jalo. 

Francoski z u n a n j i minister 
j Boncour se je včeraj izjavil v 
' senatni zbornici parlamenta, da 
Francija ne bo posredovala v 
centralni Evropi, in da ni resni-
ca, da mora v slučaju napada od 
strani Nemčije priti aviomati-
čno na pomoč napadenim drža-
vam. 

Politika Francije je, je nada-
ljeval Boncour, da prepreči re-

šitev prepirov z oboroženo silo. 
Toda prva dolžnost Francije je, 
da gleda za svoje lastne koristi. 
To točko je začelo naglašati tudi 
francosko časopisje. 

Pariško časopisje p r i n a š a 
"novo mapo' 'Evrope in poudar-
ja, da imata Nemčija in Italija 
trikrat toliko prebivalstva kot 
Francija in torej lahko mobili-
zirati tudi trikrat večjo armado. 

Medtem je pa francoska vla-
da prišla v ponovno zadrego in 
nevarnost. S e n a t n a zbornica 
parlamenta je izjavila, da ne 
odobrava finančnega programa 
ministerskega predsednika Blu-
ma, pač pa zahteva narodno 
fronto v vladi. 

- o — 

Delavske plače so mnogo prenizke, pravi 
Roosevelt v govoru, ki je presenetil javnost 

Gainesville, Ga., 24. marca. 
Včeraj je imel predsednik Roose-
velt v tem mestu izreden govor, 
ki je prišel nepričakovano za 
časnikarje, radio postaje in za 
splošno javnost. 

Tekom govora je Roosevelt 
omenil, da ne najde nobene raz-
like med starim fevdalnim siste-
mom, ki prevladuje v južnih dr-
žavah in med fašizmom. Končno 
je pa še izjavil: "Jaz sem na-
sprotnik fašizma kot sem na-
sprotnik komunizma." 

Roosevelt je dospel v Gaines-
ville, kjer so ljudje pravkar pra-
znovali posvetitev Roosevelt tr-
ga in so se spominjali dveletni-
zc, odkar je tornado mesto sko-
ro porušil. Nove zgradbe so za-
trle vsako sled po tornadu. 

Posebno pozornost je Roose-
velt včeraj v svojih treh govo-
rih, ki jih je imel v treh raznih 
mestih države, posvetil delav-
skim plačam na jugu. Povedal 

je, da malenkostne delavske pla-
če pevzročujejo pravo depresijo. 

"Nakupovalna moč milijonov 
Amerikancev v južnih državah 
je ničeva," je povedal predsed-
nik. Južnim državam se nikdar 
ne bo posrečilo, da dobijo nove 
industrije v svojo sredino, ker 
jih nizko plačano prebivalstvo 
ne more podpirati. 

Nad 45,000 ljudi se je zbralo 
v Gainesville, da poslušajo go-
vor predsednika, kakoršnjega v 
južnih državah še niso slišali. 
Povedal je, da mala peščica lju-
di zadržuje napredek Amerike, 
dočim si on prizadeva, da se na-
rodno bogastvo bolj primerno 
razdeli med narod. 

Kcngresmani iz .južnih držav 
so vsi proti vladni kontroli plač 
in delovnih ur, zato je bil govor 
predsednika še toliko bolj po-
memben. Povprečna plača de-
lavcev v južnih državah je $9.00 
na teden. 

Litvinska je dobila novo 
vlado 

Kaunas, Litvinska, 24. marca. 
Rev. Vladaš Mironas, načelnik 
vojaških kaplanov v litvinski ar-
madi, je postal nocoj ministerski 
predsednik litvinske republike 
na mestu premierja Tibelisa, ki 
je resigniral. Dosedanji mini-
sterski predsednik se je odpove-
dal uradu radi nevolje, ki je 
nastala med narodom, ker je 
Lityinska pristala na vse pogoje 
od strani Poljske. Mironas je že 
drugi.verski glavar, ki je postal 
v kratkem času vodja državnih 
poslov v Evropi. Romunska ima 
za ministerskega predsednika 
patriarh«, Miron Cristea. Vsi no-
vi ministri Litvinske so člani 
narodne unijske stranke, ki ni-
ma nobene opozicije v republiki. 

— — — o 
Skupno sv. obhajilo 

članice ženskih društev imajo 
v nedeljo 27. marca ob 8:30 zju-
traj skupno sv. obhajilo v cer-
kvi sv. Vida. To se tiče društev 
Srca Marije (staro), društva sv. 
Ane št. 4 SŽZ, društva sv. Ceci-
lije. članice so prošene, da se v 
obilnem številu udeležijo. — 
Tajnica. 

Bivši morilec 
Policija v Clevelandu je pri-

šla na sled nekemu Ike Hud-
sonu, o katerem se je dognalo, da 
je pred 7. leti pobegnil iz zapo-
rov države Georgije, kjer je bil 
radi umora obsojen v dosmrtno 
ječo. V Clevelandu so ga dobili 
pri JYPA delu. , 4 : m , 

Sporazum med Anglijo in 
Italijo je popolen 

Rim, 24. marca. Vsi načrti za 
prijateljsko pogodbo med Angli-
jo in med Italijo so sedaj goto-
vi in pogodba bo te dni enkrat 
spisana in podpisana. Do sobo-
te bodo pripravljene vse formal-
nosti. Glavne točke pogodbe so: 
Vprašanje Sredozemskega mor-
ja. To je bilo rečeno tako, da so 
Angleži zadovoljni. V zameno 
so Angleži obljubili, da bodo na-
potili Ligo narodov, da prizna 
Abesinijo kot laško last. Italija 
se obenem obveže, da polagoma 
odpokliče svoje vojake iz Špani-
je potom mednarodnega neinter-
vencijskega odbora. Italija na-
dalje odpokliče 4,000 vojakov iz 
svoje afriške kolonije v Afriki. 
Italija si je le pridržala pravico, 
da ponovno 'pošlje vojaštvo v 
Španijo, ako bi njeni interesi ta-
ko zahtevali. 

Pred vratmi bolnišnice 
Randall Buckley, star 21 let, 

se je včeraj ustrelil pred vratmi 
Mt. Sinai bolnišnice. Kot je pri-
povedoval taxi vozniku, ki ga je 
peljal od zrakoplovnega prista-
na v bolnišnico, je Buckley 
pravkar dospel z zrakoplovom iž 
New Yorka. Povedal je, da je 
zgubilo delo na pošti, da je jeti-
čen in da mu je zdravnik rekel, 
da ne bo več živel šest mesecev. 
Ko je voznik zavozil pred vrata 
bolnišnice je Biickley potegnil 
revolver iz žepa in se ustrelil. 

DOMOVINA 
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Priprava koncertajJeanette Perdanove-Juttner 
Nekoliko zgodovine in zmožnosti o njeni glasbeni in pevski karieri 

Davek na verižne trgovine 
Ver ižne trgovine so bol j ugonobi le male t rgovce v A m e -

riki kot vsaka depresija. K j e r k o l i se pojavi ena verižna tr-
govina, se lahko računa, da zgubi eksistenco pet ali šest ma-
lih, samostojnih trgovcev . Stvar je postala tako kričeča, da 
se je kongres s prob lemom bavil že več let in je bil k o n č n o 
vložen predlog v poslanski zbornic i kongresa, da se naloži 
prece j visok davek na verižne trgovine, kar je edino m o g o č e 
sredstvo, da se naredi konec brezpr imernemu tekmovanju 
od strani verižnih magnatov z malimi trgovinami. 

Mi vemo, da bo naše trgovce, pa tudi od jemalce zanima-
lo izvedeti, kakšnega mnenja so tozadevno v kongresu in 
kaj nameravana postava glede verižnih trgovin določa. Da 
bo sleherni na čistem smo uporabili za snov teh č lankov 
uradni zapisnik kongresa Zedin jenih držav, v katerem se 
nahaja jo argumenti zmožnega kongresmana W r i g h t Pat-
mana iz države Texas , ki na pol juden način govor i v kon-
gresu v prid postave za verižne trgovine. 

Kongresrnan Patman je 11. marca, 1938, imel sledeči 
g o v o r glede nameravane postave : " N i do lgo tega, ko je bil 
v zbornici poslancev našega kongresa v ložen predlog št. 
9464, ki govori o davkih na verižne trgovine. Ž e precej časa 
j e več je število poslancev delovalo na tem predlogu. Imeli 
smo prece j zborovan j in več kot 150 poslancev se je izjavilo, 
da b o d o glasovali za predlog. Da smo dobili naklonjenost 
teh poslancev se nam ni bilo nič kaj truditi. Zaveda jo se, da 
je kongres dolžan nekaj narediti za malega trgovca, ker sicer 
mu preti popolna propast. Kaj pomeni predlog glede davka 
na ver ižne t r g o v i n e ? 

" N i č druzega kot regulirati sebičnost in preprečiti la-
komnost." A k o ta predlog ne bo kmalu uresničen, tedaj bo-
mo v Ameriki kmalu imeli položaj , ko bo sto korporac i j 
lastovalo vse trgovine, od malih štantov, k jer se proda ja jo 
peanuts, pa vse do največ j ih department trgovin. Prodani 
b o m o na milost in nemilost par mil i jonarjev, ko bomo kupo-
vali ž iv l jenske in druge potrebščine. Nadal je pomeni to, da 
bo sto korporac i j odločevalo , po kakšni ceni mora povprečni 
Amer ikanec kupovati svoje potrebščine, sto korporac i j bo 
takorekoč absolutno lastovalo Amer iko . 

" K o n g r e s bi moral na vsak način narediti postave, ki bi 
olajšale malemu trgovcu dobiti potrebno posoj i lo na lahke 
obroke in nizke obresti, da se bori s titani, ki lastujejo veri-
žne trgovine. K o n č n o te verižne trgovine niso druzega kot 
brezobz irne , umazane, blatne korporaci je , ki monopol iz ira-
j o živež ameriških državl janov, korporaci je , ki n imajo srca 
za č loveške potrebe, ki samo štejejo dolarje in računajo , ko -
liko mi l i jonov bodo vsako leto vtaknili v žep. 

" P r e d s e d n i k Rooseve l t ima popo lnoma prav, ko trdi, 
da mora biti narodno premoženje bol j pravilno razdel jeno. 
Toda kako b o m o razdelili to narodno premoženje , ako sto 
korporac i j vsako leto uniči do 60,000 samostojnih malih 
t r g o v c e v ? Denar se zbira na Wall Streetu, priprost trgovec 
strada s svojimi odjemalc i vred. Mali t rgovec je bil vedno 
največja zaslomba ameriške demokraci je , česar ne moremo 
trditi o velikem trgovcu in zlasti ne o lastnikih verižnih tr-
govin, ki so nekaki mednarodni f inancirj i , katerim je dolar 
več kot pa lojalnost napram ameriški ustavi in tradicijam. 

" Č e vemo, da o g r o m n e verižne korporac i je delajo tako 
silne dobičke, ali ne mislimo, da je naša dolžnost, da jih 
prisilimo, da p lačuje jo tudi vladi za vzdrževanje iste? Vla-
da tak denar p o z n e j e potroši za p o m o č potrebnim in za nova 
javna dela. Ka j pomaga, če delajo verižne trgovine stotine 
mil i jonov dolarjev dobička na leto, ko narod nima od tega 
ničesar, pa tudi vlada ne. Pred log za izredno obdavčen je 
verižnih trgovin je torej popo lnoma na mestu. 

" K a j govor i naš p r e d l o g ? Glavne do ločbe s o : Lastnik, 
ki ima devet trgovin ali manj, je izvzet od verižnega davka. 
K d o r pa lastuje od 9 do 15 trgovin, bo moral plačati vsako 
leto $50.00 izrednega davka, K d o r lastuje od 15 do 25 trgo-
vin, mora plačati letno $100.00 izrednega davka od vsake 
trgovine. Kadar pa kompani ja posluje z najmanj 500 trgo -
vinami, tedaj naraste letni davek na vsako trgovino na $1,-
000.00, in to ni nič več kot pošteno, kajti v 500 takih trgovi -
nah je letni promet najmanj $25,000,000 in par procentov 
od tega prometa lahko dobi vlada. 

(Da l j e pr ihodnj ič . ) 
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Kaj pravite! 
. _ _ — „ . . . . . — . — . — , — • — , — . — . — « — * — < — . » . . — . — . — « — w — . — • — » - t 

Mala antanta ni vodila dobre politike, ko je nasprotovala av-
strijskemu Otonu na prestol. Oton bi bil pokazal Hitlerju vrata in 

%Mala .antanta ne bi imela zdaj Nemčijo pred pragom in na vratu. 
Oton bi bil nazadnje boljši sosed kot pa Hitler. 

t » » 

Jasno se vidi, da male državice nimajo bodočnosti na sveto-
vnem zemljevidu. Prej ali slej jih bodo pohrustali močnejši so-
sedje. In kadar bodo v Evropi postale nekake zedinjene države, 
po zgledu USA, takrat bo šele prenehala napetost in kukanje pre-
ko meje med evropskimi državami. To se bo zgodilo pa šele takrat, 
ko bo Evropa dobila diplomate, ki bodo gledali za korist narodov 
in ne samo za svojo osebno korist in čast. 

Meseca maja leta 1931 se je , 
podala v mesto Ljubljana, Ju-
goslavija in to največ iz vzro-
ka za izboljšanje in za izpo-
polnitev glasbene in pevske 
umetnosti. V staro domovino 
se je podala takoj po zaključ-
ku koncertne turneje po Ame-
riki. Obiskala je 18 slovenskih 
naselbin v Ameriki in to v sle-
dečih državah: Wisconsin, Il-
linois, Ohio in Pennsylvania. 
V vseh teh naselbinah je pri-
redila lepe koncerte z najlep-
šim uspehom v zadovoljstvo 
vsega navzočega občinstva. Po-
slovilni koncert je dovršila dne 
3. maja 1931 z najlepšim us-
pehom in v zadovoljstvo vseh 
navzočih v SND na St. Clair 
Ave., Cleveland,. Ohio. 

Tu v Ameriki je dovršila 1. 
1930 "Conservatory of Music" 
v Baldwin Wallace College, 
Berea, Ohio, ter prejela na-
slov "Bachelor of Music." Do-
spevši v glavno mesto Slove-
nije, v belo Ljubljano, je bila 
takoj po prvi preizkušnji spre-
jeta v državni konservatorij 
kraljevine Jugoslavije ter ta-
koj pričela z nadaljnimi štu-
dijami v solo in opernem pet-
ju pod profesorjem Matej Hu-
badom, direktorjem konserva-
torija in pedagoga ter vodite-
lja najslavnejšega p e v s k e g a 
zbora v Jugoslaviji, "Glasbene 
Matice" v Ljubljani. 

Njen največji namen v do-
movini je bil, posvetiti se štu-
dijam v solo petju, glede u-
metnosti in pa o zgodovini 
glasbe in petja, potem pa o 
poučevanju in v izgovarjavi, 
kakor tudi v dramatičnih na-
stopih v raznih operah. 

Meseca junija 1933 je dovr-
šila visoko šolo v Ljubljani 
ter položila . p^pfesofeki izpit 
o solo petju in podučevanju 
petja ter prejela naslov "Ma-
ster's Degree in Music." Nato 
je takoj nastopila v glavnih 
vlogah operne šole v raznih 
operah, kot: "Marta" in "Ve-
sele žene Windsorske" in še v 
drugih operah. V času polet-
nih počitnic se je pa podala v 
Italijo', v svetovno poznano 
mesto glasbe in petja, Milan, 
za še boljšo izpopolnitev glasu 
v petju, bel canto sistema, ka-
kor tudi v šolo glasbene aka-
demije na Dunaju. 

Ko je pa leta 1933 zapustila 
Ljubljano, se je podala v glav-
no mesto Jugoslavije, v Beo-
grad, kjer je bila nastavljena 
kot solistinja na beograjski 
radio postaji. Za čas bivanja 
v Beogradu je tudi sodelovala 
pri tečaju muzikaličnih preda-
vanj na beograjski univerzi v 
solo nastopih petja in to o 
ajneriški, indijanski in zamor-
ski glasbi. Pri simfoničnem 
koncertu kraljevske garnizij-
ske straže v Beogradu je pa 
nastopila kot solistinja v par-
ku Točider. 

Med časom, ko se je naha-
jala v Beogradu, je prejela 
povabilo od zagrebške radio 
postaje, da sodeluje kot soli-
stinja, kar je tudi sprejela in 
sodelovala kot solistinja, do-
kler ni odpotovala zopet na-
zaj v Ameriko. 

Med časom bivanja v Za-
grebu je bila naprošena, da 
nastopi kot solistinja tudi na 
koncertu, katerega je priredila 
organizacija YMCA in Y W C A 
v Zagrebu v počast jugoslo-
vanskemu kralju Aleksandru 
in kraljici Mariji, ob priliki 
nj i ju obiska v Zagrebu. Po 
končanem programu koncerta 
j o kraljica Marija povabi, da 
naj pride do nje, ker bi rada 
ž njo govorila. Ko se pozdra-

vit i , se je kraljica jako po-
hvalno izrazila in pohvalila 
njen nastop in petje ter jo tu-
di povabila, da poje tudi na 
kraljevskem dvoru Dedinje pri 
Beogradu. 

Glada nastopov na koncer-

tih in na radiu, so se glede 
Jeanette Perdanove-Juttner ja-
ko pohvalno izrazili vsepovsod 
V Jugoslaviji. In da je to res-
nica, podamo tukaj nekaj iz-
rezkov iz jugoslovanskih časo-
pisov : 
"JUTRO," Ljubljana,- 24. nov. 1932: 

. . . Na prvi letošnji produkciji 
Konservatorija, ki se je vršila v to-
rek 22. novembra t. 1. v dvorani Fil-
harmonične družbe, je nastopila tud. 
Hubadcva učenka, sopranistka Perda-
neva. . . . V Perdancvi se razvija do-
bra kclciaturna pevka in je doživela 
c svejim nastopom na tej produkcij; 
nvahne odobravanje vse publike, k: 
j , dvorano napolnila do zadnjega ko-
tička. Zapsla je Pavčičevo "Uspavan-
ke." Favčičsvo "Pastirico" ter arijo 
paža iz epere Hugenoti, skladatelja 
Mayerbseia. V prvi je pokazala svo„ 
čisti glas v pianissimu, kjer zveni 
prav tako polno in zanesljivo kakoi 
v živahni naslednji pesmi. V ariji 
paža pa se je izkazala posebno v ko-
loiaturnlh partijah in pokazala, dR 
interpretira dobro tudi dramatične 
stvari. Videti je da se bo lahko po-
izkusila z operno karijero . . .. 

"NOVOSTI," Zagreb, 16. maja 1933: 
. . . Gdjica Perdan posjeduje vrle 

lijepi visoki .'.opran sa koloratumim 
epocofonestiipa. Glas joj je jako lije-
pc obojen i p jeva sa dobrom tehni-
kom. Predavanje joj je vrlo muzi-
kalno i osječajno. . . . Koncertni die 
eve priredbe sjajno je uspio . . . 

"PRAVDA," Beograd, 5. dec. 1933: 
. . . Gdjica Žanet Perdan, Ameri-

kanka, pevala je tri pesme na engle-
skem. Njen veoma prijatan glas i 
simpatična pojava učinili su da j( 
pežnjela velike aplavze. . . . 

(Priobčilo slike ter opis glede prve-
ga radio koncerta na Beogradski Sta-
niči.) 

"POLITIKA," 21. dec. 1933 (pred Kra-
ljico Marijo—o obisku kralja Al. ii 
kraljice Marije v Zagrebu): 

. . . Odmah potom započeo je kon-
cerat u kome su sudeljuvali kompo-
ziter g. Božidar Kune, Ivana Perdan 
mlada sepranistinja, tenor Ivelja, 
dirigent Narodnog Pozorista g. Lov-
vre Matacic. Koncerat je u svirr 
tačkama sijajno uspio. Po svrsetkoir 
koncertu Nj. V. Kraljica je povels 

J razgovor s umetnicima. 

"JUTARNI LIST," Zagreb, 21. dec 
1B33 (o priliki prireditve v počast kr 
Al. in kraljici. M., za časa obiska \ 
Zagrebu, 10 mesecev pred smrtjo Al.): 

. . . Nakon toga otpjevala je gdjica 
Ivana Peidan, lijepim i zvučnim so-
pranom dvijf engleske pjesme. Ne 
glascviru pratio je g. Lovro Matačič 
diligent Narodnog Kazalista, . . . Na-
ken svržetka koncerta Nj. Vel. kralji-
ca izrazila je želju da upozna inter-
prete. . . . Nj. Vel. kraljica progovo-
lila nokeliko ljubeznih rijeci sa gdji-
ccm Perdan. . . 

'NOVOSTI," 21. dec. 1933: 
. . . Gdjica- Ivana Perdan otpjevalr 

je svejim krasnim glasom i odličnim 
muzikalnim shvačanjem dvije pjesme 
na engleskem jeziku. . . . Nj. Veličan-
stvo je s velikim zanimanjem pratilo 
čitav program, pa je na koncu zaže-
lila da joj budu umjetnici pretstav-
ljeni. . i . Zatim je pretstavila kraljic: 
gdjieu Ivanu Perdan razgovorajuči : 
njome na engleskom jeziku. Gdjica 
Fordan na upit Nj. Vel. odakle je 
odgovorila je, da je rodjena Slovenka 
ali da je kao dijete cd dvije i pol go-
dine s redtteljima otišla u Ameriku 
iz kojc se vratila prije dvije godi-
ne. . . . 

"SOUTH SLAV HERALD," 17. maj£ 
1933: 

. . . Excellent concert items were 
given by Miss Jeanette Perdan, E 
Music, from Cleveland, Ohio, USA 
and Mr. Stjepan Ivelja, tenor of th 
Zagreb Opera. Miss Perdan. was o: 
her first visit to Zagreb, but her rep-
utation as a highly talented musica. 
entertainer had preceded her. Ac-
companied t>y Prof. Reiser she sang 
Yugoslav scngs and negro spirituals, 
which were received with much en-
thusiasm by the entire audience. . . . 

Meseca decembra 1936 se je 
povrnila k svojim staršem, Ru-
dolf in Helena Perdan, 933 E. 
185th St., Cleveland, O., skup-
no s. svojim možem, Štefanom 

i Juttner, po poklicu moderni 
; arhitekt in inženir iz Jugosla-
vije. Ko je pa narod v Clevc-
landu vedno povpraševal, kdaj 
misli prirediti kak koncert, se 
je končno organiziral priprav-
ljalni odbor in se j o je napro-
silo, da naj priredi koncert 
tudi tu doma. In ko je bilo 
vse dogovorjeno, se je takoj 
najelo "Malo gledišče" v Pub-
lic Auditorium za nedeljo 24. 
aprila 1938 ob 2:30 popoldne. 

Pripravljalni odbor je sle-
deči : Profesor Albert Riemen-
sehneider, direktor v Baldwin 
Wallace Conservatory of Mu-
sic, in Mrs. Selma Riemen-
schneider, Miss Lila Robeson, 
jako poznana altistinja in uči-
teljica glasbe tu v Clevelandu 
in bivša operna pevka, Mrs. 
Frank J. Lausche, pevsko dru-
štvo "Edinost," Jugoslav (Slo-
vene) Club of the Internation-
al Institute in Mr. J. Krepps. 
In ker .je razvidno iz priprav-

ljalnega odbora, da je popol-
noma internacionalen, bo tudi 
koncert tako prirejen. Kot je 
znano že sedaj, bo Jeanette 
Perdan - Juttner, nastopila s 
pesmimi v sedmih različnih je-
zikih, kar bo nekaj posebnega; 
toda en del pa bo posvečen po-
polnoma jugoslovanski glasbi. 

Vstopnice so že v predpro-
daji pri sledečih: Mrs. Nežka 
Kalan, na 1007 E. 74th St., 
Mrs. Josipina Petrič, 1231 Ad-
dison Rd., Mrs. Marion Ku-
har, 1123 Addison Rd., Miss 
Polly Vidervol, 1364 E. 43rd 
St., Miss Viki Kmet, 5506 Su-
perior Ave. (telefon HEnder-
son 7202), Mrs. Viki Rojc-Šve-
te, 1163 E. 71st St., Misses 
Emma in Millie Millavec, 1001 
E. 71st St., Miss Eleanor Cer-
ne, 6401 St. Clair Ave., Miss 
Violet Trotter, 3602 E. 49th 
St., Newburg, (telefon Michi-
gan 9689), Mrs. Irma Kalan-
0'Hern, 1007 E. 74th St., Mrs. 
Frances Rupert, 19303 Shaw-
nee Ave., Ameriška Domovina, 
5117 St. Clair Ave. Vstopnice 
so po 50c, 75c in $1.00. 

Program iz Jugoslavije 
V Ameriški Domovini sem 

brala glede radio programa in 
videla, da želi g. Kari Mramor, 
ia pojasnim v Ameriški Domo-
vini, na katerih valovih smo do-
bili iz Jugoslavije program. To-
rej naj to pojasnim. Program 
vedi radio postaja WADC iz 
Akrona na dolgih valovih Inter-
national ali mednarodni pro-
gram. To je vsak četrtek od 2 
io 3 iz Evrope. Dobi se razne 
države. Zadnji četrtek, na pri-
mer, je bil program iz Francije. 
Torej vsak četrtek od kje dru-
gje. Je res prav zanimivo. To-
liko v'pojasnilo na vprašanje g. 
Mramor ja. 

Mary Strekal, 
Euclid, O. 

o 

Ali ste jih slišali? 
Cleveland (Collinwood), O.— 

Koga, pa boste mogoče rekli vi, 
'<ateri boste te vrstice brali. No, 
kaj neki drugega kakor našo 
mlado Ilirijo Hi! Ta mladi pev-
ski zbor, ki obstoja šele dve leti, 
ima za seboj že mnogo prizna-
nja ter zaslug, katere vršijo v 
;ast božjo ter za kratkočasje 
slušateljem. 

Ta dekleta, ki se imenujejo 
'Pevski zbor Ilirija Hi," vam že 
/eč kot eno leto vsako nedeljo 
pri zadnji sv. maši krasno pre-
pevajo. V nedeljo 20. marca smo 
jih slišali pri sv. maši ob osmih. 
Ljudje so se radovedno ozirali 
nazaj proti koru, kdo jim tako 
milo ter v srce segajoče danes 
poje. In zunaj cerkve, to vam 
je bilo povpraševanja, katera 
dekleta da so pela. Zopet druge 
je bilo slišati : oh, kako krasno 
•in milo doneče je bilo petje da-
nes. Neko ženo sem slišala, ki 
je dejala: "Oh, ko bi vedela, ka-
tera dekleta so tako lepo pela, 
pa bi jih vse v mojo hišo povabi-
la ter vse bogato pogostila." Zo-
pet druge se je slišalo, ki so re-
kli : ja, ta naš Rakar, ta pa ima 
vse vrste pevcev; kakršne hoče, 
pa postavi na kor in potem pa 
zapojo, da se mora vsakemu sr-
ce topiti. 

Ta Ilirija Hi sedaj v postnem 
času poje tudi pri križevem potu 
ob nedeljah. Zato gre res prav 
lepa hvala vsem tem dekletom, 
da so se toliko potrudile, da vest-
no ter redno obiskujejo pevske 
vaje, tako, da danes že vsak čas 
lahko nastopijo. Seve, hvala gre 
pa pred vsem pevovodji g. M. E. 
Rakarju, ki se neumorno trudi, 
da to mladino res nauči za tako 

j lep nastop. Zato v imenu mladi-
I ne, kakor tudi v imenu staršev 
j izrekam pevovodji g. M. E. Ra-
| kar ju prav prisrčno zahvalo, ki 
• prihaja res prav iz srca. 

Vsej tej mladini pa, ki se zbi-
ra pri tem pevskem zboru Iliri-
ja Jr. Hi, želim mnogo mnogo 
uspeha ter stanovitnosti. Ker 
se je ta mladi pevski ?bor že ta-
ke zgodaj v svojem početku po-
kazal v toliki meri zmožnega, 
zato smemo upati ter stavimo 
tudi vse upe v to mladino. Pre-
pričana sem, da to naše upanje 
nas ne bo varalo. 

Ob koncu naj še omenim, da 
se vsa ta mlada Ilirija priprav-
lja za velik in krasen koncert, 
ki se bo vršil na 8. maja v počast" 
vsem materam. Vstopnice so že 
v prodaji. Starši ter prijatelji 
mladine in slovenske pesmi 
pridno segajo po teh vstopni-
cah. Saj se jih je takoj v prvem 
tednu razprodalo par sto. Torej 
dragi starši in vsi ljubitelji mla-
dine in slovenske pesmi, preskr-
bite si za ta koncert vstopnico, 
dokler jih je še kaj na razpola-
go. Najbrž« jih bo zmanjkalo, 
zato takoj šezite po njih, da ne 
ostanete brez vstopnice, katera 
stane samo 50 centov. Vstopni-
ce se dobe pri vseh dekletih, ka-
tere spadajo k pevskemu zboru 
Ilirija Jr. Hi. 

Veste, kaj vam jaz povem? 
Da bi na tisti dan, ko bo imela 
ta naša Ilirija koncert, mene no-
bena sila ne zadržala doma. Šla 
bom na ta koncert, pa naj me 
stane kar hoče. Saj ako že v 
cerkvi tako krasno pojo, kako 
bo pa šele takrat v dvorani, ko 
bodo pele vsem materam v po-
čast. Tam bo tudi prilika, da si 
jih malo ogledafno ter se spo-
znamo ž njimi. Zato pa res ne 
sme manjkati nobene matere in 
očeta takrat na koncertu, kajti 
žal bo vsakomur, ki bi izostal. 

Bog živi našo mladino, kate-
ra se zbira v dobri družbi pev-
skega zbora Ilirija Jr. Hi. 

Starši, vi pa ne pozabite dne 
8. maja priti v Slovenski dom na 
Holmes Ave., da se pobližje 
spoznamo z našo mladino ter ji 
damo čast in priznanje, katere-
ga res zasluži. Vstopnifce se 
dobe tudi pri Frank Lauriču na 
Holmes Ave. in pri John Trčku 
na 15508 Holmes Ave. 

Že vnaprej kličem vsem ude-
ležencem: dobrodošli in lepa 
hvala za vašo naklonjenost! Na 
svidenje! 

Ljubiteljica slovenske pesmi. 
o 

Predavanje o ameriških 
Slovencih 

Hiše Slovencev. Trgovine. 
Ako bi se dobila kaka spo-

minska knjiga, zgodovina vaše 
fare in naselbine. 

Koliko je stara cerkev, šola, 
dvorana, župnišče. 

Koliko je stala. 
č im več nam boste poslali teh 

slik, tem več jih bomo po farah 
lahko pokazali, in čim več nam 
boste poslali podatkov o vašem 
delu za faro, šolo, društva, na-
rodni dom, tem več bomo lahko 
ljudem tu doma povedali in 
žrtvovali za vero in narod. Do-
bre so lepe razglednice vašega 
mesta. Čim več jih pošljete tem 
bolje. 

Kakor rečeno, vse stroške bo-
mo nosili mi. 

Ako bi nam pa ne zaupali, pa 
pošljite vse Mr. Leonu Zakraj-
šek, 302 E. 72d St., New York, 
pa vam bo poslal od tam denar 
takoj, kolikor ste imeli stroškov 
za to delo. 

Prosimo tudi vašo sliko, da 
bomo ljudem pri predavanju 
povedali, kdo nam je preskrbel 
slike in tudi vas pokazali. 

Že v naprej se vam iskreno 
zahvaljujemo za vse usluge. 

Družba sv. Rafaela. 
Iz tega pisma čitatelji širom 

Amerike lahko razvidite za kaj 
da se gre. Namen in pomen je 
blag. S tem je namen staro do-
movino z novo v Ameriki bolj 
tesno zbližati, da bi se dlje časa 
ohranila med nami bratska vez, 
in da bi ostal spomin drug na 
drugega trajen. 

Rade volje sem na razpolago 
vsem za nadaljna pojasnila in 
posredovanje, če bi hotel kdo 
ugoditi že l j i R a f a e l o v e družbe, 
kar tudi sam toplo priporočam-

Anton Grdina, 
1053 E. 62d St., 

Cleveland, O. 

Cleveland, O.—Spodaj pod-
pisani sem prejel iz stare domo-
vine od Rafaelove družbe na-
slednje pismo: 

Rafaelova družba bo prire-
dila po celi Sloveniji po vseh fa-
rah predavanja o ameriških 
Slovencih s skioptičnimi slika-
mi. Za to predavanje pa rabi iz 
vseh naselbin primerne slike, 
katere bomo dali slikati na ste-
klo, da se bodo kazale po dvo-
ranah, kakor jih vidite v vaših 
"moving pieture-ih." 

Zato se zaupno obračamo na 
vas s prošnjo, da bi nam na naše 
stroške hoteli poslati sledeče 
slike: 

Slike vaše slovenske cerkve 
od zunaj in znotraj. 

Slike vaše šole in slike učen-
cev vaše šole in sicer take, ko se 
igrajo, bi jejo žogo, ali so na iz-
letu in slike učiteljic. 

Slike vaše dvorane, narodne-
ga doma, znotraj in zunaj. Ra-
di bi imeli take, ko so kake pri-
reditve notri. 

Sliko ustanovitelja župnije in 
sedanjega župnika, sliko cer-
kvenega odbora. 

Slike vaših društev, kakih 
večjih prireditev, kakih slavno-
sti. 

č e imate kakega vplivnejše-
ga moža Slovenca, župana, al-
dermana, sodnika, zdravnika, 
profesorja. 

K je vaši l judje delajo. Rud-
niki, tovarne. 

Pregled celega mesta. 
Zemljevid vaše države. 
Ako je v vašem mestu stolni-

ca, mestne hiše (City Hall ) . 

"Dopolcivoro" v Topolcu 
Reka, januarja 1938. — Na 

Topolcu je bila pred kratkim 
ustanovljena organizacija "dO' 
polavoro." Razen malega šte-
vila Italijanov se ni nihče Po-
javil za vpis. Zato je domačin 
Leopold Oblak, ki je uslužbei' 
na bistriški sodni j i kot razna-
šalec pozivov, kratkomalo vpi-
sal večje število topolskih mla-
deničev brez njihove vednosti-
Trdi jo tudi, da je založil P0 ' 
trebni denar za društvene iz-
kaznice prijavljenih mladeni-
čev. Kdo ga je pooblastil z3 

tako postopanje, ni znano, vse-
kakor pa je moral dobiti od ne-
kod namig za to delo, ki ga j e 

tudi izvršil. 
Umrl, ker je spil preveč žganje 

Trst, jan. 1938. — V hiši 
Ivana Sedevčiča v Grgarju se 
je pretekli teden zgodila smrt-
na nesreča. Njegova prijatelj0, 

Stanko Žbona in Jernej Madon 
sta prinesla dvolitrsko stekle-
nico žganja, katero sta kaJ 
kmalu izpraznila. Preobiln0 

zavžitje alkohola je hitro V0' 
kazalo svoje učinke. V straš-
nih krčih je padel v nezavest 
Jernej Madon ter kmalu n<* 
to umrl. Stanko Žbona je b i 

n e k o l i k o manj napaden, * 
kljub temu je bila nevarnos 
smrti velika. Komisija je dog-
nala, cla je bilo žganje prist-
no t. 1. iz sadja in da je na-
stopila smrt le zaradi preveli-
ke zavžite količine alkohola-

—Postojna. — Umrla je v 

tukajšnji bolnišnici gdč. Sta-
nislava Rebec, doma iz 
pri Slavini v najlepših let^ 
mladosti. Na pogrebu so 
zbrali prijatelji in znanci, 
čanski pevci pa so se poslovi 
od nje z nagrobnicami 

Če verjamete al' pajjg 
"Nate, pa me pustite s sv ^ 

j im večnim nadlegovanjem ^ 
miru! Tukaj imate nikelj. P 
da ga boste šli takoj zažrt. 

"Al i je ta nikelj m o j ? " 
"Seveda je vaš, saj sem v 

sa dal." -jjn 
"Dobro ! Potem pa s s ^ 0 J h 0 , 

denarjem napravim kar 
čem." 
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"Najzrž bomo srečali še več 
takih nalomljenih vej. Videl 
boš, da so vse obrnjene v isto 
smer." 

"Seveda! Žival je dirjala vj 
isto smer!" 

"Ne govori o živali! Saj pra-
vim, izredno visoka žival bi 
morala biti. Noben srnjak in 
noben jelen ne sega tako viso-
ko." 

"Kaj pa je bilo?" 
"Poglej ! Veja je nalomlje-

na točno v moji višini, v viši-
ni jezdeca. Jezdec je prišel 
tod, iztegnil roko in nalomil 
vejo." 

"Kak jezdec bi naj bil?" 
"Spet poglej! Čigava je tale 

sled?" 
"Dejal si, da je Miriditova." 
"Da. In ali ne vidiš, da gre 

sled vsakikrat h grmu, ki je 
ne njem nalomljena veja?" 

"Res bistroumen si! In ker 
si tako silno bistroumen, boš 
gotovo tudi uganil, kaj da na-
merava Miridit s temile nalom-
1 j enimi vejami?" 

"Sem že uganil. 
Ali morebiti poznaš nekega 

človeka, ki mu je ime Suef?" 
Mali pritlikavi krojaček se 

je znal neverjetno dobro pre-
magovati. Niti trenil ni, ko 
sem mu povedal njegovo ime. 
Le rahla senca mu je šinila 
črez oči. Da mi ni vzbudil su-
ma že prej, bi me bil gotovo 
prevaril. 

Začuden je dejal: 
"Suef —? Ime sem že čul, 

pa nikogar ne poznam, ki bi 
bil Suef." 

"Pravil si, da deželo tod do-
bro poznaš, pa sem mislil, da 
poznaš tudi tistega človeka." 

"Ne poznam ga. Kdo pa bi 
bil?" 

"Zutov zaveznik. Danes bi 
nas naj spravil Miriditu pred 
puško." 

"Gospod, kaj neki misliš—!" 
Skrb, skorajda strah se mu 

je zrcalil na obrazu. Pa more-
biti se je bal le za mene —. 

"Kdo ti je pravil?" 
"Vem. Sinoči so se domenili, 

da se nam naj tisti Suef pri-
druži." 

"Gospod, vseveden si!" 
"Tisto ne, pač pa skrbno pa-

zim." 
"Pa kje bi bil to zvedel — ?'" 
"O tem ne bom govoril. Va-

jen sem, da pazim na vse, kar 
se godi krog mene. In da skle-
pam iz svojih opazovanj. In 
prav tako bom storil tudi to-
Pot " 

"Je tisti Suef prišel k vam?' 
"Ne. Za vodnika bi se nam 

naj vsilil, so pravili. K sreči 
pa smo prej našli tebe in Suef 
je menda uvidel, da ga ne ra-
bimo." 

"Torej Miridit še ne ve, da 
Suef a ni pri nas?" 

"Seveda ne ve. Tisti vohun 
se nam je mislil najbrž pridru-
žiti kje spotoma, pa se je skril 
in nas opazoval. Videl je te-
be, pa si je premislil. Najbrž 
se plazi kje za nami." 

Krojaču se je obraz razjas-
nil. Res ga je že skrbelo, da 
smo ga morebiti spoznali. 

Prepustil sem ga njegovi 
zmoti. 

"Prepričan sem," je pravili 
"da se motiš, gospod! Tvoj 
sum je čisto neopravičen!" 

"Kako to?" 
"Čemu je bilo treba Miridi-

tu lomiti veje? Tisti izdajalski 
Suef bi vendar na sledi videl, 
kod vas mora peljati. Saj je 
sled razločna dovolj !" 

"Pa svet je lahko mestoma 
kamenit, sled se ne, vidi. Zato 
j e treba drugačnih znamenj." 

"Tod je svet mehek! Čemu 
je tod lomil veje?" 

"Da bi Suef čisto zanesljivo 
Vedel, kod naj nas vodi. Sled 
'Se utegne tudi zabrisati, pa bi 
Suef n e vedel, kam naj nas pe-

v zasedo. 
Pa to še ni vse." 

"Kaj pa še?" 
"Napačno si me namreč ra-

zumel. Miridit ne misli z na-
lomljenimi vejami samo poka-
zati, kod je jezdil, ampak tu-
di, kod mora Suef nas voditi." 

"Ni to vseeno?" 
"Ne. Videl boš, kmalu se bo 

smer nalomljenih vej ločila 
pd njegove sledi." 

Začuden je dvignil roke. 
"Allah — ! Kaj vse veš — ! " 
Topot je bilo njegovo čude-

nje nehlinjeno. Pravo sem za-
del. 

"Nič posebnega mi ni prišlo 
na misel. Le da sem se v po-
ložaj natančno vmislil. V du-
hu vidim Miridita, vidim tudi 
nas. Izdajalski Suef nas vodi. 
Miridit nas misli napasti iz za-
sede, zato mora kreniti v stran 
med grmovje, mi pa moramo 
jezditi mimo zasede. Ali ni ta-
ko?" 

"Seveda je." 
"Torej mora Suefu prej pu-

stiti znamenje, da ne sme več 
slediti njemu. In tisto zname-
nje bomo kmalu našli. Zname-
nje je seveda dogovorjeno. 

Jezdimo dalje!" 
Pognali smo konje. Krojač 

je dejal: 
"Res radoveden sem, ali prav 

sklepaš!" 
"Ne motim se! In čisto do-

bro vem, da se mi zaenkrat še 
ni ti*eba ničesar bati. Šele za 
t i s t i m dogovorjenim zname-
njem čaka Miridit v zasedi." 

"Res duhovit si !" 
"In prav kakor sem ti se-

daj le pokazal, da berem Mi-
riditove in Suefove misli iz 
tehle nalomljenih vej, prav ta-
ko vem še mnogo druga in več 
nego slutiš. Žuti za mene ni 
nevaren človek." 

Res smo našli še več nalom-
ljenih vej. Opozoril sem kro-
jača na nje in mu tudi poka-
zal, da pelje sled Miriditovega 
konja trdo k nalomljenim ve-
jam. 

Kmalu smo tudi našli zna-
menje, ki sem ga napovedal. 
Sled je peljala na levo, na gr-
movju desno in levo od naše 
smeri pa sta nalomljeni veji 
kazali naravnost naprej. 

"Vidiš, tule je tisto zname-
nje ! " sem mu razlagal. "Miri-
dit je jezdil na levo v zasedo, 
Suef pa bi naj nas peljal na-
ravnost v grmovje, trdo mimo 
zasede. Ali meniš, da ni ta-
ko?" 

"Gospod, ne razumem te! 
Tvoje misli so mi previsoke." 

"Saj sem ti vse točno obraz-
ložil!" 

"Da. Pa ne morem ti slediti. 
In mislim, da si se zmotil." 

"Nisem se." 
"Kaj boš storil?" 
"Naj prvo bi tistega Suef a 

kar tule na mestu dal bičati, 
da bi ne mogel več vstati." 

"In prav bi se mu zgodilo! 
Žal pa ga ni — ! " 

"Vsekakor je kje za nami. 
Najrajši bi ga kar počakal." 

"Ne bo ti prišel blizu!" 
"Je res! Pa dobil ga bom v 

pest in tistikrat prejme zaslu-
ženo plačilo!" 

"Prav je tako, effendi!" 
"Misliš, da bi bilo sto udar-

cev dovolj?" 
"Ne! Če ga dobiš, ga moraš 

do smrti bičati! Kajti izdaja-
lec je hujši ko morilec!" 

"Čisto res! Pa petdeset jih 
bo le dovolj, ne?" 

"Izredno mehkega srca si, 
effendi!" 

"Dobro si zapomni svoje be-
sede in ne prosi milosti za nje-
ga! 

Pa to šele bo. Zaenkrat ima-
mo posla s sedanjostjo." 

Halef je bil že nepotrpež-
Ijiv. 

"Da, effendi! Pojdimo! Več-
no vendar ne bomo tule stali! 
Miridit tiči morebiti kje bli-
zu!" 

(Dalje prihodnjič.) 

IZ PRIMORJA 
—Ljubljana. — V častitljivi 

starosti 82 let je umrla znana 
ga. Terezija Trampuš. Rodila 
se je v Kostanjevici na Krasu, 
v Ajdovščini se je poročila z 
g. Sebastjanom T r a m p u š e m . 
Poznala jo je gotovo vsa Vi-
pavska dolina. Njena posebna 
zasluga ji gre za to, da je 
mnono pripomogla k ustano-
viti samostana v Toma ju. 

— Lokve pri Divači. — Na 
b u e n osaireškem konzervatori-
ju (Argentinija) je z izvrst-
nim uspehom napravila izpit 
iz glasbe in petja naša rojaki-
nja Marica Mavčeva po rodu 
iz Lokve. Gdč. Marica Mavče-
va je tako postala prva slo-
venska profesorica glasbe v 
Argentini j i. 

—Lozice pri Vipavi. — Pred 
kratkem je umrl daleč na ok-
rog znani posestnik Edvard 
Zvanut. 

—Kobarid. Ignacija Skočirja 
je podrlo na tla drevo, pod ka-
terim se je ravno nahajal, ko je 
nastal močan veterni sunek. Le 
slučajno so prišli mimo kraja 
nesreče ljudje, ki so našli neza-
vestnega Skočirja. Po prvi po-
moči so ga pripeljali v bolniš-
nico v Kobarid. Ugotovili so, 
da ima polomljenih več reber in 
težke notranje poškodbe. 

UNEUNEIESTI 
Švicarski manevri po-

vzročajo jezo v Rimu 
Geneva, 23. marca. Velik ne-

mir je povzročilo naznanilo švi-
carske vlade, ki pravi, da bo ime-
la švicarska armada svoje ma-
nevre od 23. do 28. marca v la-
škem kantonu Ticino. Dotični 
okraj se nahaja tik poleg laške 
meje. Laško časopisje piše, da 
se kaj enakega ni še nikdar zgo-
dijo in vprašuje Švico, kaj na-
merava z manevri ob italijanski 
meji? Švici se ni treba bati ni-
česar, ker se nihče ne ozira po 
njenih pokrajinah, in tudi Itali-
ja še dosedaj ni imela manevrov 
v bližini švicarske meje. Italija-
ni pač povsod vidijo strahove. 

o 
American Labor Party je 

baje komunistična 
New York, 23. marca. Jere-

miah Cross, državni poveljnik 
American Legion v New Yorku 
je pozval voditelje American La-
bor Party, da zavrnejo očitanje, 
da je stranka "komunistična" in 
da je le nekaka krinka za pove-
lja iz Moskve. Obenem je Cross 
izjavil, da je "proklet lažnik" 
vsakdo, ki trdi, da ameriški de-
lavec ni patriotičen, pač pa da 
se ravno med delavci dobi naj-
boljše elemente ameriškega dr-
žavljanstva. Kar je nepatrioti-
čnega med delavci v Ameriki, je 
importirano in je proti-ameri-
ško. 

Sestri sta se našli po dol-
gih 75. letih 

Forest Grove, Ore., 23. mar-
ca. Mrs. Lizzie Bennett, 78 let 
stara, in njena sestra Mrs. Lau-
ra Hickman, stara 81 let, sta se 
srečali v tem mestu prvič po 75. 
letih. Razšli sta se v Philadel-
phiji in sta živeli v raznih me-
stih, ne da bi vedeli ena za dru-
go. 

o 

Litvinsko časopisje je za 
poljski bojkot 

New York, 23. marca. Tu se 
je vršil ogromen shod Litvincev, 
ki so zahtevali od ameriške vla-
de, da prekine diplomatske raz-
mere s Poljsko, ker grozi obstoju 
manjših držav. Pozvali so tudi 
Ameriko, da bojkotira poljsko 
blago. Vse litvinsko časopisje v 
deželi je za splošen bojkot polj-
skega blaga. Na shodu je bila 
sprejeta tozadevna resolucija, ki 
je bila poslana predsedniku, dr-
žavnemu tajniku in kongresma-
nom, senatorjem ter governer-
jem posameznih držav. 

o 
Bivši bolgarski premier je 

umrl 
Sofia, 23. marca. Aleksander 

Malinov, bivši bolgarski mini-
sterski predsednik, je danes na-
glcrna umrl na nekem shodu, 
kjer so mu ljudje silno ploskali, 
ko je govoril tekom politične 
kampanje. 

o — 
4,000 premogarjev na 
štrajku radi zdravnikov 
Locust Summit, Pa., 24. mar-

ca. 4,000 premogarjev je včeraj 
odšlo na štrajk. Premogovnik je 
last Philadelphia & R e a d i n g 
Coal & Iron Co. Premogarji tr-
dijo, da so zapostavljam, odkar 
je bila vpeljana prisilna zdrav-
niška preiskava, in obenem trdi-
jo, da so njih .plače nižje kot 
plače v sosednjih premogovni-
kih. 

o— 
Liga narodov obveščena 

o koncu Avstrije 
Geneva, 24. marca. Nemški 

minister za zunanje zadeve je 
uradno obvestil Ligo narodov, 
da Avstrije ni več pač pa je, po-
stala del Nemčije. Avstrija je 
bila doslej članica Lige narodov, 
kakor je bila svoj<ečasno Abesi-
nija, katero so vzeli Italijani. 
Edini delegat, ki je protestiral 
pri Ligi narodov glede priključi-
tve Avstrije Nemčiji, je bil de-
legat iz Mehike. Mehika ne bo 
priznala Avstrijske priključitve 
Nemčiji. J l fWlMi 

o -
Skoro $500,000,000 za 

ameriško armado 
Washington, 24. marca. Po-

slanska zbornica kongresa je 
odobrila svoto $448,700,000 za 
ameriško armado. To je najvišja 
svota, ki je bila kdaj odobrena, 
razven v dveh letih tekom sve-
tovne vojne. Poslanska zborni-
ca je že prej odobrila $525,000,-
000 za ameriško vojno mornari-
co, potem pa še $1,200,000,000 
za gradnjo izrednih novih boj-
nih ladij. Odobren je bil tudi 
predlog, da se dovoli $18,000,-
000 za nadaljnih 500 vojaških 
zrakoplovov. Proračun ameriške 
armade je za prihodnje fiskalno 
leto za $48/000,000 višji kot lan-
sko leto. 

o— 
Hauptmannov zagovor-

nik zopet na svobodi 
Riverhead, N. Y., 24. marca. 

Iz King's Park državne blaznice 
je bil včeraj izpuščen na svobo-
do odvetnik Edward J. Reilly, ki 
je bil glavni zagovornik Bruno 
Hauptmanna, ki je bil obsojen v 
smrt radi Lindbergh otroka. 
Odvetnik Reilly se je nahajal več 
kot eno leto v blaznici. Včeraj 
ga je izredna porota spoznala, 
da je zdrav in pameten. 

Znižane cene 
Suhe klobase, ft 25c 
Pork Chops iz srede, ft 27c 
Pork loin s konca, ft 20c 
Očiščeni piščanci, St 37c 
Surovo maslo, 2 ft 65c 
Suha plečeta, ft 20c 
Oyster Crackers, 2 ft. 25c 
Gold Medal moka, 95c 
Sladkor, 10 ft 51c 
Olje, No. 77, gal 90c 

V teh slabih časih se posluži-
te naših nizkih cen. 

Louis Oswald 
17205 Grovewood Ave. 

Najboljši kup v predmestju 
Clevelanda 

7 sob hiša za eno družino, po-
polno prenovljena, parna gorko-
ta, se nahaja na 20 akrov zem-
lje, ima pročelja približno 370 
čevljev na Richmond Rd. Kogar 
zanima, naj se obrne na 

Joseph Plevnik 
694 E. 152nd St. 

Telefoni: MU-9455 in HE-5670. 

POSEBNOSTI 
za ta teden! 

Lepa teletina za filo, ft. 16c 
Teletina za pohanje, ft. 24-26c 
Domače suhe klobase, 3 ft. $1 
Lepa prasetina, ft 22c 

Se vljudno priporočam gos-
podinjam. 

A N T O N OGRINC 
6414 St. Clair Ave. 

Francozi se pripravljajo 
za novo vojno 

Paris, 23. marca. Francoski 
parlament je pozabil na stran-
karske spore in se bavi z vojni-
mi načrti. Pred zbornico poslan-
cev se nahaja načrt, glasom ka-
terega bo mogoče v .Franciji mo-
bilizirati slehernega z d r a v e g a 
moškega in zdravo ženo tekom 
nekaj ur po naznanitvi vojne. 
Zbornica poslancev je odredila, 
da se dovoli osem tisoč milijonov 
frankov za obrambene namene. 
V slučaju vojne morajo v Fran-
ciji moški kot ženske služiti pri 
armadi ali pomagati pri vojnih 
napravah. 

Jako poceni! 
Hiša pet sob, 3. nadstropje iz-

gotovljeno, velik lot, garaže, bli-
zu bulevarda in Commodore gle-
dišča, blizu dveh šol, cena $4,-
950. Pokličite Steve Rogulich, 
1042 E. 176th St. KEnmore 
4863-J. (71) 

OBIŠČITE 
našo sosednjo 5c, 10c in 25c 
trgovino. 

Imamo polno zalogo elek-
tričnih in šolskih potrebščin. 
Pridite in oglejte si vse naše 
blago. 

MIL-ERD 
6418 St. Clair Ave. 

Nasproti S. N. Doma 

Domače klobase 
Imamo prav suhe, 25 komadov 

za dolar, pa tudi bolj sveže, 30c 
funt, jako okusne. Imeli bomo 
tudi domače šunke in želodce. 
Klobase dobite vsak dan. Poši-
ljamo tudi po pošti. Poštnina se 
plača posebej ali pa pošljemo C. 
O. D. Se priporočamo: 

Mrs. Josephine Russ 
951 E. 69th St. 

SPECIALS 
Friday-Saturday 

Occident Flour, 
241/zlbs $1.15 

Gold Cross Milk 10 cans 67c 
Campbells Pork and 

Beans, 4 cans 29c 
Spaghetti or Macaroni, 

4 lbs 25c 
5 lb. Clear Quick, 25c 
10 Fels Naptha . . . . . . 3 9 c 

SPECH GROCERY 
1100 East 63rd St. 

HIŠA NAPRODAJ 

Hiša je za štiri družine, 
vsaka družina ima štiri 
sobe. Nahaja se na 67. ce-
sti. Cena je samo $5,000. 
Z a d o s t u j e , da imate 
$2,000 gotovine. Ostalo 
odplačujete po 5 % obre-
sti. Za nadaljne informa-
cije se obrnite na 

6611 St. Clair Ave. 
(71) 

L O U I S O B L A M 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo tn vse potrebščine 

za dom. 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 2978 

m 

1REBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVICI 

• » » » polil nluffl. Poilllaa* 
tudi p« poitl. 

Mandel Drsi Co. IB70X Waterlo« Rd. CUvalnad, C. 

Ignac Slapnik, st, 
CVETLIČAR 

6102 ST. CLAIR AVE, 
HEnderson 1126 

'SVETE'S FLOWER SHOPPE< 
MISS FRANCES SVKTE. Uatolca 

6120 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 4814 

CVETLICE ZA VSE NAMENE 
Točna postrežba—zmerni* epn*. 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, Inc. 
6016 St. Clair Ave. 

Telefon: ENdicott 3113 

S K U P N I I Z L E T 
V 

D O M O V I N O 
Ker priredi Slovenska ženska Zveza 

v Ameriki svoj izlet v staro domovino 
prihodnje poletje in sicer na brzopar-
niltu 

I L E DE F R A N C E 
22. junija 1938 

smatram za najumestneje, da se tu-
di drugi rojaki in rojakinje pridru-
žijo Članicam te Zveze na njihovem 
izletu ter skupno potujejo na obisk v 
svoj rojstni kraj—v lepo Slovenijo, de-
želo mladostnih spominov, naravnih 
krasot in zanimivosti. 

Vsi rojaki in rojakinje, ki so to 
poletje namenjeni v stari kraj so vab-
ljeni, da se priglasijo za skupni izlet 
na 22. junija na znanem priljublje-
nem brzoparniku ILE DE FRANCE. 

Radi velikega števila potnikov vseh 
narodnosti v poletni potniški sezoni 
vas prizadete rojake še posebej opo-
zarjam, da naj ne odlašajo s prigla-
sitvijo in rezerviranjem prostora na 
parniku. 

Za rezerviranje prostora in vsa dru-
ga pojasnila se obrnite na 

AUGUST HOLLANDER 
6419 St. Clair Ave. T 

Cleveland, O. 
(Slovenian National Home BIdg.) 

• j f r e n e h JQjrve 

a 
SLOVENSKO PODJETJE 

/i LIS S ROAD COAL & 
SUPPLY CO. 

Najboljši premog in drva. 
Pokličite KEnmore 0808 
22290 ST. CLAIR AVE. 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE 

H)eUKp noč 
Ni ga bolj primernega darila za PIRHE za vaše 

drage v starem kraju, kot je darilo v denarju. Ako 
želite, da bodo vaša denarna naročila točno dostav-
ljena onim, katerim so namenjena, se takoj obrnite 
na tvrdko: 

AUGUST HOLLANDER 
6419 St. Clair Ave. v S. N. Domu 

Kollander ima vedno v zalogi jugoslovanske 
in italijanske znamke 

>mm: 

Delo sodnikov 
Razne preiskave na mestni 

sodniji so dognale, da delajo 
sodniki na kriminalnem oddelku 
sodni je povprečno le štiri lupe 
na dan. Navzoči niso nikdar ob 
pravem času in zapuščajo sodni-
jo v z g o d n j i h popoldanskih 
urah. Mestni sodniki so plačani 
po $9,000.00 na leto. 

M A L I O G L A S I 
V najem se da 

čisto stanovanje, 5 sob, zgorej, 
samo pošteni družini. Hiša je 
na 923 Nathaniel Rd. Poizve se 
na 15308 Utopia' Ave. (71) 

Nekaj posebnega! 
Letos imamo zelo veliko zalo-

go zelo lepih in zdravih sadnih 
dreves po nenavadno zmerni ce-
ni. Naročite pri nas, kjer vam 
postrežemo po vaši volji in vam 
naročeno tudi pripeljemo na 
dom. 

Naša posebnosti so mesečne 
vrtnice vsakovrstnih barv. Se 
priporočamo za naročila, ker bo-
ste gotovo zadovoljni. 

Matt Hribar 
Leroy-Painesville, O. 

Five Points, Route No. 86. 
(Mar. 24. 25. Apr. 1.) 

Delo dobi 
moški, ki se razume na konje. 
Delo je na farmi. Plača je po 
dogovoru. Oglasite se pri Tony 
Zalar, Huntsburg, Ohio. (71) 

[ Sedaj je čas,da kupite posestvo 
Sledeča posestva se lahko kupi pod tržno ceno z jako 

malim naplačilom 

Cena za gotovino 
14503 DARWIN AVE., za eno družino, 6 sob. .$3,000.00 
378 CLEVELAND RD., za dve družini, 8 sob. . 3,000.00 
16006 S AR AN AC RD., za dve družini, 8 sob. . 2,500.00 
13621-23 DIESE AVE., za dve družini, 8 sob. . 4,200.00 
901-03 RUD YARD RD., za dve družini, 8 sob. . 3,000.00 
876 EAST 200th ST., za dve družini, 10 sob. . 5,000.00 
644 EAST 162nd ST., za tri družine 13 sob . . . 7,500.00 
871 EAST 67 th ST., 1 trgovina, 1 stanovanje, 

in za štiri družini hiša • •. • 6,500.00 
22671 IVAN AVE., za eno družino, 5 sob 1,800.00 
23870 ST. CLAIR AVE., za eno družino, 5 sob 2,400.00 
1416 EAST 222nd ST., za eno družino, 7 sob. . 3,800.00 
951 BABBITT RD., za eno družino, 7 s o b . . . . 4,500.00 
981-83 EAST 218th St., za dve družini, 10 sob 3,500.00 
21471 NORTH ST., za dve družini, 9 sob 3,000.00 
975 EAST 237th ST., za dve družini, 10 sob. . 4,000.00 

Vprašajte pri 

JOSEPH PLEVNIK 
6 9 4 E . 1 5 2 d S t . 

Telephone MUllberry 9455 HEnderson 5670 



IRODUCT 

THE I 
(ELECTRICAL lEACUE/i 
\ OF CLEVELAND ). 

izpraznili. Najbrž ate potre-
bovali izrednega okrepčila za 
vaše nadaljne načrte." 

" N o b e n i h načrtov nisem 
imel," odvrne jetnik, toda z 
očividnim nemirom. 

"Motite se! Dva prijatelja 
sta pi-išla k vam na obisk. Od-
govorili ste jima, da ju ne mo-

rete sprejeti, ker imate važne 
opravke." 

"To je bil samo vljuden na-
čin, da sem se ju znebil." 

"Zakaj?" 
"Ali ne , morete razumeti, 

gospod? Hotel sem biti sam, 
da premišljujem o strahovi-
tem udarcu, ki me je zadel. 

na vam lahko osveži spomin." 
"Onega večera, sodnik, sem 

se sprehajal," mrmra Albert. 
"No, in, "nadaljuje sodnik, 

"kje ste večerjali?" 
"Doma, kot navadno." 
"Ne, ne. kot navadno. Ko ste 

slcončali večerjo ste poslali po 
buteljko vina, katero ste vso 

KEnmore 1299 15617 WATERLOO ROAD 

GENERAL E L E C T R I C > 
L E D E N I C A 
— vedric dobra investicija in 

prva med milijoni— 

SEDAJ NIZKO CENENA 
Začnite novo ekonomijo v vaši ku-
hinji sedaj! Izberite novo, veliko 

K General Electric ledenico in pri-
||i hranite si denar na leta in leta. 
P , Veselili se boste lepote, novih 

odličnosti za udobnost in niz-
||f kih stroškov za obratovanje v 
W novih G-E modelih. In najbolj 
' važno,' ta najboljša, najbolj eko-

nomična G-E ledenica stane prav 
tnalo. • 

OIL COOLING 
for Enduring 

Economy 
This G-E feature I 
contributes to fast 1 
freezing, more | 
"cold with less cur-
rent, long life. The 
quiet, sealed-in-
steel M o n i t o r 
Mechanism is the 
product of sixty 
years of electrical 
experience. 

r e f r j g s s a t o r 

you S A V E 3 w a y s ? 

VLOGE v tej posojilnici 
r ^ ^ S c S S T l j zavarovane do 

$5000 po Federal 
//<*>/ o» VOWH \ Jk ' * 
J -I.'ir^'.'. ^ i l Savings & Loan 
EllIWUMjl ' i ) Insurance Corpn-

ration,. Washing-
V«. . ioou yjs/j 

ton. D. C. 
Sprejemamo osebne in društ-

vene vloge 
Plačane obresti po 3% 

St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 5670 

G - E E L E C T R I C R A N G E 
. . . with Tel-A-Cook Lights, new 5-speed 
CALROD Cooking Unit and the amazing 
Tripl-Oven that actually gives you three-
ovens-in-one 1 Ask for a demonstration. 

GENERAL ELECTRIC SINK 
. . . w i t h Dishwasher and Disposa l l . 
Washes the dishes and disposes of food 
wastes electrically. No more dishwashing! 
No more accumulation of garbage! 

S-309 

T U K A J J E ! Č u d o v i t a senzaci ja v kuhi ! 

FRIGIDAIRE električna peč 
PRVA PEČ, KI J E šE KDAJ ZDRUŽILA VSE NAJNOVEJŠE PRITIKLINE 

ZA KUHO IN PEČENJE... V VSAKEM MODELU, IN 
VSAKEM RAZREDU CEN 

PRIDITE IN 
POGLEJTE 

kako FRIGIDAIRE nova 
"EVEN-HEAT" PEČ 

konča negotovost v peki 
Najprostornejša, kar se je še 
naredilo peči. Skrbno zamiš-
ljene grelne edinlce, "Even-
izer" razdeljevalec vročine. 
Avtomatične kontrole zagoto-
ve čudovito gotove rezultate. 

"SPEED-HEAT" EDINICE 
boljša, cenejša kuha 

Vsaka edinica za kuho je 
polno obkrožena—ima tri h i -
trice gorkote, visoko, sredno 
in "Nizko-nlzko"! Rabi manj 
elektrike; da več "proste vro-
č i n i ' Konča ' kuho brez 
elektrike. 
"THERMIZER" ZA KUHO 
kuha polno kosilo za manj 

kot 2 centa 
5 kvt. obseg. Skuha polno ko -
sile naenkrat brez pozornosti 
. . . meso, zelenjavo, dezert. 
Nič smradu. Edinica za vro-
čino fiolno obkrožena. Se 
lahko, hitro očisti. 

I - - C O M E IN! CHECK THIS LIST!—• 
• • "SPEED-HEAT" ENCLOSED COOKING 5 
! UNITS 
• • 3 COOKING SPEEDS 
• • " L O W - L O W " HEAT ON EVERY UNIT • 
• • l-PIECE PORCELAIN CABINET 
I • l-PIECE STAIN-RESISTING TOP 
• • SILVER CONTACT SWITCHES 
• • ARMORED WIRING 
S • UTENSIL STORAGE COMPARTMENT • 
E • "EVEN-HEAT" OVEN 
fi • "EVENIZER" HEAT DISTRIBUTOR 
J • SMOKELESS BROILER 
S • LARGE SEAMLESS PORCELAIN OVEN | 
• • NON-TILT SLIDING SHELVES 
• • SHELF-TYPE OVEN DOOR 
• • FRONT OPENING OVEN VENT 
S • HYDRAULIC OVEN HEAT CONTROL 
• PLUS All These Outstanding Features — either • 
5 standard equipment, or optional on most models: 5 
• • "THERMIZER" COOKER 
I • "COOK-MASTER" CONTROL 
• • COOKING TOP LAMP • "TIME-SIGNAL" ! 
5 • CONDIMENT SET • 
I • WARMING DRAWER 
S i H i i i n n n i i i i i M i i i i i i i u i i ! 

• Tukaj je peč, k ste jo čakali . . . ta čudovita 
senzacija v kuhi od Frigidaire in General M o -
tors. Vdelali so vanjo vse najnovejše prltikline, 
ki vam zagotovijo lažje, okusnejše, čistejše avto-
matično kuhanje in pečenje . . . pritikline, ki jih 
potrebujete in morate imeti. Dobite j ih v vsa-
kem modelu, v vsakem razredu cen. 

Čemu odlašati? Pridite k nam . . . odprite 
oči tej senzacionelni vrednosti v pečeh. Oglejte 
si vse njene prednosti. Pomnite . . . ne glede ka-
ter model izberete, ali po kakršni ceni, dobili bo -
ste vse najnovejše dele v kuhi in pečenju! 

Marc in april sta mokra, nesnažna me-

seca. Ob koncu zime je živahnost otrok, 

posebno malih, na nižji stopnji kot v ka-

teremkoli času leta., V sedanjem času bi 

morali biti posebno pazni za njih zdravje. 

Ne zapravljajte njih moči s tem, da bi 

hodili dolgo pot v in iz šole. Pošljite jih 

po ulični železnici ali motornem busu. Stro-

ški so prav majhni s 50 centi tedenski 

voznim za otroke nad dvanajst in 2 centa 

listki za mlajše otroke. 

THE 

CLEVELAND R A I L W A Y 
COMPANY 

"Nu," nadaljuje sodnik, ki 
je skušal zakriti pogled, s ka-
terim je zrl na Alberta, "pra-
vica nam narekuje, da misli-
mo, da je treba odstraniti edi-
ni obstoječi dokaz, in vi ste 
šli in umorili vdovo Lerouge!" 

Ta strašna obtožba, katero 
je sodnik izredno poudarjal, 
pa ni mogla spremeniti nič na 
zunanjosti Alberta. Ohranil je 
isto mirno in dostojno obna-
šanje. Niti ena sama guba se 
ni pokazala na njegovem ob-
razu. 

"Pri Bogu," odgovori Albert, 
"in pri vsem, kar je najbolj 
svetega na tem svetu, prise-
gam, gospod, da sem jaz ne-
dolžen ! Do tega trenutka sem 
se nahajal v samotni celici, ne 
da bi imel dovoljenje govoriti 
s kakim človekom, torej sem 
bil popolnoma brezmočen. In 
potom vaše pravičnosti želim 
dokazati mojo nedolžnost." 

"Kakšen igralec!" misli sod-
nik. "Ali more zločin komu po-
deliti toliko moči?" 
In v naglici začne sodnik is-
kati med listinami ter citati 
izvlečke raznih pričevanj, do-
čim je druge zapiske nalašč 
prezrl, da ne bi obtoženec dog-
nal, koliko je sodniji že zna-
nega. Potem pa sodnik naen-
krat vpraša: 

"Ko so vas aretirali, tedaj 
ste vzkliknili: "Zgubljen sem! 
Kaj ste vendar nameravali s 
temi besedami?" 

"Gospod," odvrne A l b e r t , 
"Spominjam se, da sem izustil 
omenjene besede. Ko sem zve-
del kakšnega zločina so me 
obtožili, sem postal skoro bla-
zen. Moj duh je vrgel trenu-
ten pogled v bodočnost. V eni 
sami minuti sem dognal vso 
grozoto mojega položaja. Spoz-
nal sem silno težo obtožbe in 
vse težave, ki so združene z za-
govorom. Neki glas je zakričal 
v moji notranjosti: 'Kdo neki 
bi bil zainteresiran s smrtjo 
Claudine Lerouge?' Spoznanje 
silne nevarnosti, v katero so 
me pahnili, mi je izsililo ome-
njeni klic iz ust." 

Razlaga Alberta je bila ve-
rjetna, mogoča, da morda celo 
resnična. Toda sodnik se je 
spomnil sedaj na Tabareta, ki 
mu je povedal, da so oblasti 
zalotile enega najbolj lokavih 
zločincev. 

Daburon je občudoval nav-
zočnost duha, katero je Albert 
razvijal. 

"Zdi se mi," nadaljuje sod-
nik, "da bi vi imeli največ ko-
risti od smrti vdove Lerouge. 
Prepričali smo se, da rop ni-
kakor ni bil motiv tega zločina. 
Poiskali smo tudi predmete, ki 
so bili vrženi v reko Seine. Zna-
no nam je tudi, da so bile li-
stine sežgane. Koga bi se mo-
rale tikati kot vas samih? Ako 
vam je kdo znan, tedaj svo-
bodno govorite!" 

"Kaj naj odgovorim, gos-
pod? Nič !" 

"Ali ste mnogokrat zahaja-
li v hišo te ženske?" 

"Bil sem tam tri ali štiri-
krat, in vselej z mojim oče-
tom." 

"Eden izmed vaših kočijažev 
mi je povedal, da vas je naj-
manj desetkrat peljal do hiše 
vdove." 

"Mož se mora motiti. Toda 
kaj ima pri tem opraviti šte-
vilo obiskov?" 

"Ali se spominjate, kako so 
bile sobe opremljene? Ali jih 
morete opisati?" 

"Popolnoma, gospod. Dve 
sobi sta bili v hiši. Claudine 
je spala v zadnji sobi." 

"Mi razumemo, da vas je 
vdova poznala. Ce bi torej ne-
kega večera potrkali na vra-
ta, ali mislite, da bi jih odprla 
za vas?" 

"Gotovo, gospod, in prav ra-
da." 

"In zadnje dneve se niste 
nič kaj dobro počutili?" 

"Da, slab sem bil, gospod, 
kajti moje truplo se je šibilo 
pod težo strašnega razkritja. 
Toda poguma pa nisem zgu-
bil " 

j;.*.: mL.JI iti -Ji 

15704 Waterloo Rd 
"Za najboljše rezul 

tate kuhajte z 
elektriko" 

ODPRTO ZVEČER 

AMERIŠKA DOMOVINA,' MARCH 25, 1938 r 

Zamenjana sinova 
FRANCOSKI ROMAN 

S trdnim k o r a k o m sledi 
orožnikom po koridorjih in 
končno po hodniku, ki je vodil 
do sodnikove sobe. 

Daburon je trepetal. Ne-
mirno je korakal po svoji so-
bi, čakajoč na ujetnika. Ze 
sto in stokrat je obžaloval, ker 
je prevzel ta slučaj. 

"Prokleta taka čast, kateri 
sem sledil," je vzkliknil. "Na-
pako sem naredil, ker se ni-
sem pravočasno umaknil. No-
bena stvar na. svetu ne more 
spremeniti občutkov, ki jih 
imam do tega mladega moža. 
Sovražim ga. Toda jaz sem se-
daj njegov sodnik, in ali ni 
resnica, da sem kar koprnel, 
da ga ubijem? Že sem meril 
nekoč na njega z revolverjem. 
Zakaj nisem potegnil peteli-
na? Ali pravzaprav vem za-
kaj ? Kakšna sila je zadrževa-
la moj prst tedaj ? Meni je 
nemogoče povedati. Zakaj ni 
on sodnik in jaz obtoženec? In 
v takih okoliščinah se drznem 
uradovati napram njemu kot 
preiskovalni sodnik!" 

V bližini vrat začuje težke 
korake orožnikov na galeriji. 

"On je," reče glasno. Hitro 
se vsede k mizi, vzame "šop ak-
tov v roke in jih dvigne, kot 
bi hotel zakriti obraz. Ce bi 
dolgi pisar se oziral okoli bi 
videl izreden prizor, ko je bil 
sodnik bolj v strahu kot ob-
toženec. 

Pokončne glave stopi Albert 
v sodnikovo sobo. Obraz .je ka-
zal sledove silne utrujenosti in 

dolge čuječnosti. Bil je zelo 
bled, toda oči so bile čiste in 
bliščeče. 

Formalna vprašanja, s kate-
rimi se začenjajo enaka zasli-
šanja so dala sodniku čas, da 
je prišel nekoliko k sebi. K 
sreči je imel zjutraj čas pri-
praviti načrt, katerega je sku-
šal takoj izpeljati. 

"Mogoče vam je znano, gos-
pod," začne sodnik v tonu po-
polne vljudnosti, "da vi ni-
mate pravice do imena, kate-
rega nosite." 

"Vem; gospod," odvrne Al-
bert, "da sem nezakonski sin 
gospoda de Commarina. Zna-
no mi je tudi, da bi moj oče 
nikakor ne hotel priznati, če 
bi tako želel, kajti rojen sem 
bil, ko je bil že on poročen." 

"Kako ste se počutili, ko ste 
zvedeli za to strašilo novico?" 

"Lagal bi, gospod, če bi re-
kel, da sem skoro zdivjau. Člo-
vek, ki se nahaja tako visoko, 
toliko bolj grenko občuti uda-
rec. Toda niti za trenutek se 
nisem obotavljal, da ne bi pri-
pustil svojega mesta Noelu 
Gerdy. Moj namen je popol-
noma umakniti se. Tako sem 
obvestil tudi grofa de Com-
marina." 

Daburon je z vso pozornos-
tjo poslušal ta odgovor, ki je 
pa samo poostril njegovo sum-
ničenje. Ali ni obtoženec že 
naprej naredil načrt, kako se 
bo zagovarjal? Sodnik je to-
rej čutil,, da je njegova dolž-
nost zlomiti ta načrt zagovora 
in obrambe. 

"Toda na vsak način bi lah-
ko nemoteno ostali na svojem 
mestu," nadaljuje sodnik. "Saj 
ste vendar imeli za seboj gos-
poda grofa in vašo mater, do-
čim je imel Gerdy na svoji 
strani pričevanje, katerega' bi 
bilo težko potlačiti — priče-
vanje vdove Lerouge." 

"Nikdar nisem tega zanikal, 
gospod." 

Zdravje vaših otrok 
je dlcHjOcena steal 

"Zakaj ste prepovedali va-
;emu privatnemu strežaju Lu-
)inu, da ni poklical zdravni-
ca?" • 

"Ah, gospod, kako naj zdrav-
lik ozdravi mojo duševno bo-
ezen? Vsa zdravniška veda na 
rvetu ne bi mogla iz mene na-
rediti zakonskega sina grofa 
3e Commarina." 

"Slišali so čudne opazke o; 
i'aše strani. Zdi se, da vas do-
sedanji dom ni več zanimal. 
Uničili ste mnogo listin in pi-
sem." 

"Sklenil sem zapustiti pala-
čo, gospod, in to je vzrok, da 
sem zavrgel gotove stvari oseb-
nega značaja." 

Na vsa sodnikova vprašanja 
je Albert zelo točno odgova-
rjal, ne da bi kdaj prišel v za-
drego in z glasom, ki je bil 
slišati prav nedolžen. Glas se 
prav nič ni tresel. Bil je čist 
in vsakdanji. 

Daburonu se je zdajci pa-
metno zdelo, da preneha z za-
sliševanjem. Obtoženec se mu 
je zdel premočan, da bi* mu 
mogel Daburon slediti. Vpra-
ševati za podrobnosti bi bilo 
nespametno. Albert se ni pus-, 
til niti ustrahovati niti niso 
mogli zlomiti njegove ener-i 
gije. 

"Gospod," reče sodnik nena-
doma, "poyejte mi natančno, 
prosim vas, kje ste se nahaja-
li zadnji torek večer, od šeste 
ure do polnoči?" 

Bilo je sedaj prvič, da je po-
stal Albert nekoliko zmešan. 
Nj.egove oči, ki so bile dosedaj 
vse uprte v sodnika, so se za-
čele ozirati drugam. 

"V torek večer," je jecljal 
in ponavljal sodnikovo vpraša-
nje, da si pridobi več časa. 

"Sedaj sem ga dobil!" misli 
sodnik, kateremu srce vesel 
zatrepeta. "Da, od šeste ure 
naprej do polnoči?" 

"Bojim se, gospod," odvr-
ne Albert, "da mi bo težavno 
vam postreči z odgovorom. 
Nimam prav dobrega spomi-
na." 

"Oh, ne govorite kaj take-
ga! " ga prekine sodnik. "Ce bi 
vas vprašal, ka.j ste delali pred 
tremi meseci ob omenjeni uri, 
tedaj bi vam lahko oprostil, 
ker se ne morete spominjati. 
Toda jaz govorim o torku te.ga 
tedna, in danes je šele petek. 
Poleg tega pa je bil zadnji to-
rek pustni torek. Ta okolišči-
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